
A BOSZORKÁNYOK ÓRÁJA


PROLÓGUS

Valamikor réges-régen történt mindez, egy távoli helyen, Twylia szigetén, mely a végtelen kék Csodák Tengerében lebegett. Ahol hegyek és völgyek között, zöld erdők és ezüstfolyók ölelésében terültek el a termékeny földek és a békés tavak. Az ott élők számára a sziget jelentette az egész világot.

Néhányan emlegették, hogy az idők hajnalán egy földhát több világot is összekötött Twyliával. A sziklahidat Draco, a hatalmas varázslóisten teremtette, és ugyanő is pusztította el, amikor látta, hogy alant a világ kapzsi emberek gyásztól fekete csatamezejévé válik.

És ezt követően Twylián ezernyi évszak pergett le békében és jólétben.

De eljött a kor, melyben az emberek – néhány ember – többet akartak. Gazdagságot, melyet nem érdemeltek ki, nőket, kiknek nem tették a szépet, földet, melyet nem kell tisztelniük. És legelőször és legfőképp hatalmat – hatalmat, melyet nem tiszteltek.

Kapzsiságuk nyomán háború és halál, árulás és rettegés fertőzte meg Twyliát, így hát Draco és néhány társa könnyezve tekintett le a véráztatta földekre, és sírva hallgatta az éhező gyermekek zokogását, amitől visszhangoztak a völgyek. És a Varázslóhegység ormán, napforduló éjjelén, a holdfényben tett esküt, hogy a béke ismét visszatér majd a világba.

Vérrel és bátorsággal, igaz szerelemmel és önkéntes áldozattal. A sötét napok után megint felragyog majd a fény. Ezzel az elhatározással ejtette ki száján a varázslat szavait.

A legsötétebb nap legsötétebb óráján születik meg ő, aki hatalmával visszahozza a fényt. Csak egyvalaki viselheti a Csillagkoronát, mégpedig az igazi örökösöm. Vér és bátorság, bánat és öröm szegélyezi az útját az Egyetlennek, aki pajzsként védi mindazt, amit a kapzsiság elpusztítana. De társakat keres, asszony a férfit, szív a szívet, kéz a kezet. A harcos, a boszorkány, a lány és a fiú így teljesítik be, ami elkezdődött. Ha elég erősek és a szívük tiszta, Twylia földje fennmarad.

Az éjfél órája kovácsolja egybe erejüket, hogy legyőzzék a zsarnokságot. Így kívánom, legyen is így.

A Varázslóhegység ormától a messze alant húzódó Tündérvölgyig a mezők, a tavak és az erdők széltében és hosszában az egész sziget megremegett a varázslatba zárt akarattól. Örvényleni kezdett a levegő és villám szaggatta az eget.

Draco csak ült a hegy csúcsán, és figyelte üveggömbben, tűzben, a csillagokban és a vízben, ahogy egyre csak múltak az évek.

És miközben várakozott, a világban öldöklő küzdelem folyt. Harcolt a jó a rosszal, a remény a kétségbeeséssel. A varázslat eltompult, kivéve néhány titkos helyet, és azoknak a szívét, akik legalább annyira rettegtek tőle, mint amennyire vágyták.

Egy időre, egy röpke pillanatra felragyogott a fény, amikor a jó Gwynn királynő foglalta el a trónt. A varázsló vére hevesebben lüktetett az ereiben, és magasabbra szárnyalt a világ iránt érzett szeretete. A tiszta arcú és szívű királynő erős, de szerető kézzel uralkodott az országán férjével, a harcos Rhysszel az oldalán. Együtt kezdték begyógyítani a sebeket, újjáépíteni az egykor hatalmas Csillagok Városát, és igyekeztek az emberek számára ismét biztonságossá tenni az erdőket és a termékeny völgyeket.

Felcsillant a remény, de az ellenség csak az alkalmas percre várt. Az irigység és kapzsiság árnyai lassan előmerészkedtek Twylia rejtett szegleteiből és üregeiből. És a béke és összhang álruháját öltve ismét háborúba és árulásba taszították a szigetet. Egy hideg decemberi hajnalon Lorcan vezetésével, aki a kígyó jelét viselte, bevonultak a Csillagok Városába. Azzal a szándékkal érkezett, hogy ő legyen minden partok ura.

Vér, füst, halál járt a nyomában. A következő hajnalon a hős Rhys holtan hevert a földön, és sok követőjét is vele együtt lemészárolták. A királynőnek pedig nyoma veszett.

A napforduló éjjelén Lorcan kikiáltotta magát Twylia királyának, és a kastély hatalmas csarnokában ünnepelte győzelmét, melynek királyi vér száradt a kövein.


ELSŐ

Sűrű, fehér pelyhekben hullott a hó. A jeges fagy a csontokig hatolt, de Gwynn zokszó nélkül tűrte. Tudta, hogy a fehér áradat elvakítja az üldözőit és elfedi a nyomát. Áldásnak tekintette a metsző hideget.

A szíve összetört, és csaknem a teste is megroppant. De nem törődött bele a sorsába. A szél Rhys hangján suttogott a fülébe, arra biztatva, hogy legyen erős.

Nem siratta meg. Könnyei, az asszony könnyei, melyeket a kedvese után ejthetett volna, belefagytak a lelkébe. Még hatalmas fájdalmai sem csaltak sós cseppeket a szemébe. Több volt egy egyszerű asszonynál. Sőt még egy boszorkánynál is.

Királynő volt.

Hátasa hűségesen, biztos patákkal vágott keresztül a hótorlaszokon. Tudta, hogy legalább annyira megbízhat benne, mint abban a férfiben, aki mellette lovagol. És szüksége is volt az odaadó Gwayne-re, mert tudta, ami ezek után következik, azt nem állíthatja meg. Habár nem látta a szeretett Rhys halálát, abban a pillanatban tudta, hogy vége, amikor a trónbitorló kardja leterítette. Ezért jéggé dermedt, összetört szíve mélyén felkészült mindarra, ami rá várt.

Visszafojtott egy nyögést, amikor hevesebben tört rá a fájdalom, és gyorsabban lélegzett, amíg meg nem enyhült annyira, hogy ki tudja mondani a szavait, amivel megtöri Gwayne hallgatását.

– Nem menthetted volna meg. Mint ahogy én sem – égették szemét a könnyek, melyek mindenáron ki akartak bukni belőle. – Szolgáltad, mint ahogy utolsó parancsának engedelmeskedve most engem szolgálsz. Sajnálom… Nagyon sajnálom, hogy ezzel mindent megnehezítettem a számodra.

– A királynő szolgálója vagyok, méltóságos asszonyom.

Gwynn halványan elmosolyodott.

– És továbbra is az leszel. A királyod gondolt rám. Még a csata hevében is gondolt rám, a világunkra. És a gyermekünkre – simított végig domború hasán, melyben egy új élet lüktetett. Még azután is dalokat fognak zengeni róla, hogy… – hasított keresztül testén a fájdalom, és ügyetlenül megrántotta a kantárszárat.

– Méltóságos asszonyom! – kapta el Gwayne a királynő lovának kantárát, és igyekezett megnyugtatni a hátast. – Nem lovagolhat ilyen állapotban.

– De lovagolhatok, és lovagolni is fogok – fordította félre a fejét Gwynn, miközben zöld szeme valósággal szikrát hányt sápadt arcában. – Lorcan nem fog rálelni a gyermekemre. Nincs itt az idő. Még nincs. A fény – zuhant kimerülten a lova nyakára. – Figyelned kell a fényt, az majd vezet minket.

A fény, gondolta Gwayne, miközben lassan léptettek az erdőben. Hamarosan pirkad. Már mérföldekre eltávolodtak a Csillagok Városától, minden lakott helytől, falutól, amit ismert. Senki sem élt ezek között a fák között, csak tündérek és manók, ám mi jót hozhatnának ezek a lények egy katonának és egy asszonynak – legyen bár királynő, vagy sem –, aki éppen gyermeket vár?

A Kárhozott Erdőben jártak, ahová a parancs értelmében követnie kellett. Küzdött, amikor a király parancsa szerint kiragadta a csata forgatagából és kivonszolta a kastélyból. Nem maradt más választása, feldobta a testét egy hátaslóra, és addig ütötte azt, amíg az állat vágtatni nem kezdett.

Elmenekültek az ütközetből, ki a bűzös füstből és vérzivatarból, minél távolabb a haldoklók jajkiáltásaitól. És királyi parancs vagy sem, gyávának érezte magát, amiért életben maradt, miközben az ura, az emberei és a barátai mind elpusztultak.

Ennek ellenére védelmezni fogja kardjával a királynőt, megóvja az életét. És elhatározta: visszamegy, ha már biztonságban tudhatja Gwynnt. Levágja a gyilkos Lorcant, vagy meghal, miközben megpróbálja.

Halk mormogást sodort feléjük a szél, de mivel semmi emberit nem talált benne, Gwayne nem törődött a hangokkal. Egyáltalán nem aggasztotta semmiféle varázslat. Ebben különbözött az emberektől. Elképzelhető, hogy Lorcant is mágia segítette bujkálás közben, de emberek segítették, hogy végül elhagyja a rejtekhelyét. És legalább annyira a hazugságok, mint a bűbáj tárta ki előtte a kapukat, csak így tudott a diplomácia zászlaja alatt bevonulni a kastélyba.

Ez idő alatt az emberei – gonoszak, mint ő, karöltve a söpredékkel, akiket a világ legtávolabbi szegleteiben szedett össze, hogy pénzért harcoljanak a nevében – készültek a mészárlásra.

Nem háborúra, gondolta Gwayne zordan. Az nem háború, amikor a férfiak átmetszik a nők torkát, hátulról döfik le a fegyverteleneket, és csupán a gyilkolás öröméért ölnek.

A királynő felé pillantott. Gwynn mereven, vakon bámult maga elé. Mintha csak, gondolta, egyfajta révületbe süllyedt volna. Vajon miért nem látta előre a csalást és a vérfürdőt? Habár inkább messze földön híres hatalma ellenére szegődött a királynő szolgálatába, mintsem miatta, úgy vélte, akinek varázslók vére csörgedezik az ereiben, valamennyire előre kellene látnia a jövőt.

Talán tennie kellene vele valamit. De ahhoz sem értett, hogy kell egy nőt felvidítani. Nem nősült meg, és nem is akart. Katona volt, és úgy vélte, egy katonának semmi szüksége asszonyra.

Mihez kezd, amikor eljön a szülés ideje? Egyszerre imádkozott az összes kétlábú és szárnyas istenhez, hogy kettejük közül legalább a királynő tudja a dolgát – legalábbis annyira, amennyire minden nőnek tudnia kell hasonló helyzetben.

Twylia örököse egy hóbucka kellős közepén, a Kárhozott Erdőben fog megszületni, miközben dühöng a hóvihar. Ez egyáltalán nem helyes. Nem illendő.

Ettől sokkal jobban megrémült, mint az ellenség szablyáitól.

Hamarosan meg kell állniuk, mert a lovaik már csaknem összerogytak a kimerültségtől. Akkor minden tőle telhetőt meg fog tenni, hogy valami menedéket készítsen a királynőnek. Tüzet rak. Azt követően pedig, az istenek akaratából… Jöjjön, aminek jönnie kell.

A szülés után pedig, amikor már mindketten kipihenték magukat, valahogy eljuttatja őket a Titkok Völgyébe, az ott élő asszonyokhoz, akiket néhányan csak boszorkányokként emlegettek.

A királynő és a gyermek biztonságban lesznek, ő pedig visszatérhet – vissza, hogy a kardját keresztüldöfje Lorcan torkán.

Hirtelen hangokat hallott – mintha zenét hozna a hátán az üvöltő szél. Nyugat felé pillantva fény csillant a vihar sötétjében.

– Méltóságos asszonyom! Fény.

– Igen. Igen. Siessünk. Nem maradt már túl sok idő.

Gwayne levezette a lovakat az ösvényről, és gázolni kezdtek a hó mély tengerében az apró, távoli fénypont felé. A szél füstszagot sodort feléje, mire ujjai rákulcsolódtak kardja markolatára.

A sötétből kísértetek surrantak elő. Mindegyikük felajzott íjat tartott a kezében.

Gwayne hat alakot számolt össze, de harcokban kiélezett ösztönei figyelmeztették, hogy többen is lapulhatnak a sötétben.

– Nincs aranyunk! – kiáltotta. – Nincs semmink, amit ellophatnátok.

– Az a te bajod – lépett előre az egyik szellemalak, és Gwayne látta, hogy egy férfival áll szemben. Egy Csavargó. – Mi szél hozott erre titeket egy ilyen viharos éjjelen?

Gwayne tudta, hogy a Csavargók szórakozásból is rabolnak. De nem támadnak, ha nem provokálják őket, és legalább annyira híresek a vendégszeretetükről, mint az utak és a vándorlás szeretetéről.

– Az csakis miránk tartozik, de semmit sem akarunk tőled, amiből bajod származna, csupán egy keveset a tüzetek melegéből. Egy hölgy van velem. Hamarosan szülni fog. Asszonyi segítségre lenne szüksége.

– Dobd el a kardod.

– Nem fogom, de nem is emelem rád, hacsak nem akarsz ártani az úrnőmnek. Még egy Csavargónak is tisztelnie kell egy nőt, aki bármelyik percben megszülheti a gyermekét.

A férfi elvigyorodott. Csuklyája alatt az arca legalább olyan kemény volt, mint amilyen sötét.

– Még egy katonának is tisztelnie kell a szívének irányzott íjakat.

– Elég – vetette hátra Gwynn a csuklyáját, és minden erejét összeszedve felemelte a hangját. – Én Gwynn vagyok, Twylia királynője. Ebben a vad viharban is észre kellett volna vennetek a baljós előjeleket. Vagy nem láttátok, hogy egy sötét kígyó siklott az égre, hogy eltakarja a csillagok fényét?

– De láttuk, felség – ereszkedett fél térdre a férfi, akárcsak a társai. – A feleségem, aki egyben vajákos asszony is, figyelmeztetett minket, hogy várjunk, és figyeljünk rátok. Mi történt?

– Lorcan lerohanta a Csillagok Városát. És meggyilkolta a királyodat.

A férfi felemelkedett a hóról, és szívéhez emelte ökölbe szorított kezét.

– Királynőm, mi nem vagyunk harcosok, ám ha parancsot adsz nekünk, fegyvert fogunk, és a nevedben elindulunk az ellen a kígyó ellen.

– Még erre is sor kerülhet, de nem ma éjjel, és nem is az én nevemben. Hanem majd azéban, aki most fog megszületni. Mi a neved?

– Rohan vagyok, asszonyom.

– Már régóta kereslek, hogy megbízzalak egy fontos feladattal, Rohan, a Csavargó. És most a segítségedet kell kérnem, különben mindnyájan elveszünk. Draco vére folyik az ereimben, és születendő gyermekem ereiben is. Mint ahogy benned is. Segítesz nekem?

– Asszonyom, én és a társaim várjuk a parancsaidat – ragadta meg a királynő lovának a kantárát Rohan. – Rohanj vissza! – kiáltott oda az egyik emberének. – Mondd meg Narának és az asszonyoknak, hogy készüljenek fel egy szülésre. Egy királyi szülésre – tette hozzá, miközben mosolyra húzta a száját. – Szeretettel fogadjuk a rokonainkat – kezdte húzni a lovat a tábor felé. – És nem félünk egy kis csetepatétól. Annak ellenére, hogy a Csavargók nem igazán törődnek a politikával, nem találsz közöttünk olyan embert, aki szeretné Lorcant.

– A politikának semmi köze egy, a fegyverszünet alatt elkövetett gyilkossághoz. És a sorsod összefonódott a ma éjjel történtekkel.

Rohan hátrapillantott a királynőre, és bizony össze kellett szednie magát, hogy re remegjen meg. Lángként égette Gwynn tekintete.

– Roppant mód fájlalom a történteket, és sajnálom, hogy elveszítetted a férjed.

– Ez több annál – nyúlt le Gwynn, és olyan erővel ragadta meg Rohan kezét, hogy a csontjaik egymásnak préselődtek. – Hallottál Draco Utolsó Varázslatáról?

– Arról mindenki hallott, méltóságos asszony. Nemzedékről nemzedékre szállnak a szavai – és Rohan, aki nem félt senkitől és semmitől, most érezte, hogy megremeg a keze. – Ez lenne az a gyermek?

– Ez az a gyermek. És ez az az éjjel. Vár ránk a sorsunk, mi pedig nem félünk ettől a találkozástól – uralkodott el rajta a fájdalom, de olyan erősen, hogy elalélt. A távolból ködös hangokat hallott. Több száz hangot, melyek kiváltak a zúgó áradatból. Kezek nyúltak utána, és abban a pillanatban emelték le a lováról, amikor a szülés fájdalmának első sikolya elhagyta a torkát.

Fenyőillatot érzett, havat, füstöt. Valami hűvöset szorítottak a homlokára. Amikor magához tért, fiatal nőt látott maga előtt, akinek vörös haja szinte világított a tűz fényében.

– Rhiann vagyok, Rohan nővére. Igyál egy kortyot, méltóságos asszonyom. Attól megkönnyebbülsz.

Gwynn belekortyolt a szájához emelt kupába, majd körülnézett, egy faágakból durván összetákolt menedék belsejében találta magát. A közelében tűz égett.

– Gwayne?

– Az embered odakint várakozik, méltóságos asszonyom.

– A szülés az asszonyok dolga, a férfiak itt feleslegesek, legyenek bár harcosok vagy tudósok.

– Az anyám – mutatott oldalra Rhiann. – Nara.

Gwynn elfordította a fejét, és észrevett egy asszonyt, aki buzgón tépkedett néhány ruhát.

– Hálás vagyok neked.

– Először segítsük világra a babát, hálálkodni utána is ráérsz. Tedd a vizet a tűzre, hozd ide a gyógynövényeimet! – csattant a parancs, amint Gwynnen ismét erőt vett a fájdalom.

Szeme előtt elhomályosult a világ. Mozgást látott, beszélgetést hallott. Ez a nők dolga. A szülés a nőké, a halál pedig, minden jel szerint a férfiaké. A könnyei, melyeket korábban hősiesen visszatartott, most lassan csorogni kezdtek.

Még többen beszéltek hozzá, és mondták, amit már amúgy is régen tudott. De legalább némi vigaszt nyújtottak neki, miközben küzdött, hogy világra hozza a gyermekét.

– Közeleg az éjfél – szorította az arcát Rhiann ölelő vállához. – A napforduló. A legsötétebb nap legsötétebb órája.

– Nyomd – parancsolt rá Nara. – Nyomd!

– A harangok. A harangok elütötték az éjfélt.

– Itt nincsenek harangok, méltóságos asszonyom – figyelte Rhiann, ahogy a tépett ruhák vörössé válnak a vértől. A túl sok, kiömlő vértől.

– A Csillagok Városában Lorcan meghúzatta a harangokat. Hogy ünnepelje magát. Legalábbis ezt hiszi. De a zúgásuk a gyermek születését, a kezdetet jelzi. Ó! Most! – vetette hátra magát, és a gyermeke ebben a pillanatban megszületett. Könnyein keresztül hallotta maga körül a nevetést és a baba sírását. – Ez az az óra. Eljött az idő. A boszorkányok órája, amely elválasztja az éjjelt a nappaltól. Magamhoz kell ölelnem.

– Gyenge vagy még, méltóságos asszonyom – nyújtotta Rhiann felé a visítozó babát Nara.

– Te is olyan jól tudod, mint én, hogy haldoklom. Még a főzeteid és a varázserőd sem képesek gátat vetni az elmúlásnak. Add ide a gyermekem – nyújtotta ki a kezét, és Rhiannra mosolygott. – Kedves vagy. De nem kell megsiratnod.

– Méltóságos asszonyom…

– Beszélnem kell Gwayne-nel. Gyorsan – folytatta Gwynn, miután Rhiann odaadta neki a gyereket. – Már nem maradt sok időm. Ó, gyere ide. Gyere ide, kislányom – csókolta meg a baba fejét. – Meggyógyítottad a szívemet, mely mindjárt kettéhasad újra. Egyik fele szeretne itt maradni, a másik menne már az apád után. Nagyon szomorú vagyok, hogy itt kell hagynom téged. Az ő szemét és az ő bátorságát örökölted. A szádat viszont, azt hiszem, tőlem kaptad – suttogta, és újra megcsókolta. – És a véredet is. Nagyon sok minden múlik rajtad. Ezeknek az apró kezeknek kell kormányozniuk a világot – mosolyodott el a kislány feje fölött. – Szüksége lesz rád – fordult Nara felé. – Tanítsd meg mindenre, amit egy nőnek tudnia kell.

– Egy ismeretlen kezébe tennéd le a gyermeked sorsát?

– Te is hallottad a harangokat.

Nara szóra nyitotta a száját, majd felsóhajtott.

– Igen. Hallottam.

Ebben a pillanatban Gwayne lépett a menedékbe, és térdre ereszkedett a királynője mellett.

– Méltóságos asszonyom.

– Aurora legyen a neve. Ő a fény, amely vezet, a királynőd, akit gondoznod kell. Felesküszöl rá?

– Igen. Felesküszöm.

– Nem hagyhatod el.

– Méltóságos asszonyom, nekem…

– Nem mehetsz vissza. Esküdj meg, hogy mellette maradsz. Vigyázz rá. Ugyanúgy, mint ahogy rám is vigyáztál – ragadta meg Gwayne kezét, és a gyermek testére helyezte. – Gwayne, fehér sólyom. Most már az övé vagy. Esküdj.

– Esküszöm.

– Tanítsd meg mindenre, amit egy harcosnak tudnia kell. A Csavargókkal fog maradni. A hegyekben és az erdők árnyai között bujkál majd. És amikor eljön az ideje… Tudni fogod, mikor árulhatod el neki, kicsoda is valójában – fordította meg a csecsemőt, így Gwayne is láthatta a jobb combján a sápadt, csillag formájú anyajegyet. – De egészen addig Lorcan nem tudhat a létezéséről. Mert akkor mindent megtenne azért, hogy holtan lássa.

– Az életem árán is megvédem.

– Ő lesz a sólyom, a sárkány, aki a legmagasabb csúcsról figyeli a világot – suttogta Gwynn. – A farkas, amely akkor támad, amikor kell. Ó, és kicsi szívem – csókolta meg a kislány homlokát. – Érted születtem, érted szerettem, és érted is halok meg. Mégis szomorúan hagylak itt – sóhajtott fel remegve. – A kezedbe adom – nyújtotta a babát Gwayne felé. Majd tenyérrel felfelé felemelte a kezét. – Maradt még valamim. Amit most meg fog kapni – izzott fel a tenyere, vörös-arany lángnyelvek szaladgáltak rajta. Majd a Gwayne kezében fekvő csecsemő egy villanással átváltozott. Csillag lett belőle, hold, mindkettő kristálytiszta, akár a jég. – Őrizd meg neki – fordult Nara felé.

Aztán a jó királynő lehunyta a szemét és meghalt. Az ifjú királynő pedig bömbölni kezdett a gyászoló harcos karjában.


MÁSODIK

Múltak az évek, és a világ sokat szenvedett Lorcan király gonosz uralma alatt. A kisebb zendüléseket véres kegyetlenséggel leverték, és a legnagyobb hősök bujdokolni kényszerültek. Tündérek, boszorkányok, próféták, és mindazok, akik valamennyire járatosak voltak a mágia művészetében, törvényen kívüliek lettek, és vadállatokként hajszolták őket a zsoldosok, akikre egyre gyakrabban aggatták a Lorcan kutyái nevet.

Azokat, akik fellázadtak a bitorló ellen – és azok közül is sokat, akik nem – kivégezték. A kastély tömlöcei megteltek megkínzott és reménytelen, ártatlan és kárhozott lelkekkel.

Lorcan egyre gazdagodott. Kincsesládáit megtöltötték a mind növekvő adók, és az a vagyon, amit erőszakkal vett el azoktól, akik generációkon keresztül, becsülettel megdolgoztak érte. Aranytálból evett, kristálykupából szürcsölte a bort, miközben az alattvalói éheztek.

Ezekben a sötét időkben az emberek csak suttogva, titokban merték felemelni ellene a szavukat.

Rengeteg hontalan vette be magát a magas hegyormok közé, vagy a Kárhozott Erdő vadonjába. Ennek ellenére a varázslat nem veszett ki a világból, és a hívek folyton az eget fürkészték, keresték a Kiválasztott jelét, aki képes legyőzni a kígyót és visszahozni a fényt a világba.

És a Csavargók csak vándoroltak a földművelők és a kereskedők, a molnárok és a csepűrágók – akik szintén számkivetetté váltak – között. Jártak tündéreknél, manóknál, boszorkányoknál is, akiknél mindig biztos menedéket leltek.

– Újra! – döfte előre Aurora a kardját, és boldog borzongással hallgatta az egymásnak csapódó acélpengék csengését. Miközben védekezett és forgott, egyre hátrébb szorította az ellenfelét.

– Egyensúly – figyelmeztette Gwayne.

– Nem veszítem el – és, hogy bebizonyítsa, fürgén átugrotta a bokája felé suhanó vasat.

A kardok keresztezték egymást, a pengék végigcsúsztak egymáson, csak a markolat állította meg őket. Aurora előkapott egy apró tőrt, és a hegyét nekifeszítette Gwayne torkának.

– És nyerni is szeretek – tette hozzá.

Gwayne megbökte a saját tőrével, amit a lány hasának nyomott.

– Mint ahogy én is.

Aurora felkacagott, tett egy lépést hátrafelé, majd udvariasan meghajolt.

– Ezek szerint mindketten meghaltunk. Üljünk le. Kifulladtál.

– Nem igaz – de Gwayne ennek épp az ellenkezőjét érezte, ezért megpihent egy fatönkön, közben Aurora elővett egy vizestömlőt.

Valóban az apja szemét örökölte, gondolta a harcos. Szürke, akár a füst. És az anyja finom vonalú ajkait. Gwynnek igaza volt – nagyon sok mindenben.

A gyermek ruganyos, csinos fiatal lánnyá serdült, a bőre olyan színű volt, mint a sápadt, nemes méz, a haja pedig fekete, mint az éjfél. Aki roppant csökönyös, tette hozzá gondolatban Gwayne, miközben a lány feléje nyújtotta a tömlőt, mire az valami köszönetfélét dörmögött. Eddig nem is gondolta volna, hogy egy gyereklány ennyire csökönyös lehet.

Tűz égett benne, de olyan fényes, hogy időnként elcsodálkozott: akik a szemébe néznek, hogyhogy nem rogynak menten térdre? Zöld ruhában járt, mint a vadászok, amihez elnyűtt csizmát viselt, mégis minden ízében úgy festett, akár egy királynő.

Megtette, amire kérték. Megtanította a lányt mindenre, amit egy harcosnak tudnia kell. Aurora jól forgatta a kardot, jól bánt az íjjal és a lándzsával, és kézitusában is méltó ellenfele lehetett bárkinek. Éppolyan remekül vadászott, harcolt és lovagolt, mint a tanítója. Ráadásul gondolkodni is tudott. Gwayne erre volt a legbüszkébb.

Nara és Rhiann pedig asszonyi dolgokra és mágiára okították. Rohan a tudományokra, és Aurora szomjas elméje úgy szívta fel a dalokat és népének a történeteit, mint a száraz szivacs.

Tudott írni és olvasni, de nem csak a betűket, hanem titkosírást, térképet is, tüzet rakott, sebet öltött, és az utóbbi időben bevezették a kardvívás rejtelmeibe is.

De mégis, hogy tudná egy alig húsz évet megélt lány csatába vezetni a népét és megmenteni a világot?

Ez a gondolat kínozta, amikor éjjel Rhiann mellett feküdt, akit az asszonyává tett. Hogy tudná egyszerre betartani az esküjét, miszerint vigyáz a biztonságára, és felfedi előtte születésének titkát?

– Az éjjel hallottam a sárkányt – szólalt meg Aurora.

Gwayne keze ökölbe szorult.

– Micsoda?

– Álmomban, ami valójában nem is volt álom, hallottam a bömbölését. A vörös sárkányét, ami az éjjeli égen repül. Csillagkorona volt a karma. Mellettem állt a farkasom – fordította félre a fejét Aurora, és Gwayne-re mosolygott. – Úgy tűnik, ő mindig mellettem áll. A sárkány szép volt, erős, a szeme pedig olyan zöld, mint Soha Hegyei.

És igaz, hogy beszélt, de közben is úgy érezte, mintha a farkasa melegítené a vérét.

– Az erdőben hevertünk, néztük az eget, és megborzongtam, amikor jött a koronás sárkány. Egyszerre éreztem félelmet, örömöt és boldogságot. Ahogy a szélbe tartottam a kezemet, az ég kiviláglott, fényesebben ragyogott, mint nappal, és erősebben, mint a tündérek lángja. Én meg csak álltam a farkasom mellett a vakító fényességben, és éreztem a vért a lábam alatt – támaszkodott neki Aurora egy tuskónak, miközben nemtörődöm mozdulattal hátravetette vastag hajfonatát. – Fogalmam sincs, mit jelent ez az álom, de azt hiszem, harcolnom kell majd a Kiválasztott oldalán. Közeleg az idő. Ha így lesz, végül megtalálom a harcost, az igazi farkasomat, akivel az új király oldalán emelhetjük magasra a kardunkat.

Korábban is mesélt már a farkasról – korábban fiúról, később férfiről, aki az álmában megjelent. De eddig még sohasem említette, hogy sárkányt is látott volna.

– Vajon ez csupán álom?

– Nem – hajtotta kényelmesen a térdére a fejét Aurora. – Álmomban, ami nem volt álom, láttam egy asszonyt. Egy gyönyörű, zöld szemű, fekete hajú, királyi palástot viselő asszonyt. Zokogott, ezért megszólítottam: asszonyom, miért sírsz? Azt felelte: a világért sír, mindaddig, amíg várni kénytelen. A Kiválasztottra vár, mondtam neki, és megkérdeztem, vajon miért nem jön már? Mikor fog végre lesújtani Lorcanra, hogy békét hozzon Twyliára?

Gwayne az erdő felé pillantott, és gyöngéden megsimogatta Aurora fejét.

– És mit válaszolt neked az álombeli asszony?

– Azt, hogy a Kiválasztott órája az éjfél, ami egyben a születés és a halál ideje is. Majd kinyújtotta a kezét, és észrevettem benne egy glóbuszt, ami fényes volt, mint a hold és a csillagok, és tiszta, mint a víz. Vedd el, kérte tőlem. Szükséged lesz rájuk. Ezzel eltűnt – vett erőt rajta a szomorúság, és Gwayne térdére hajtotta a fejét. – Eltűnt, Gwayne, és ebbe belesajdult a szívem. Mellettem állt a zöld szemű, sötét hajú farkasom, és arra gondoltam, ő lehet a Kiválasztott, nekem pedig harcolnom kell érte. Azt hiszem, jelet láttam álmomban, és amikor felébredtem, véres volt a hold. Közeleg a háború.

Gwayne legszívesebben elárulta volna, hogy tudja az idejét. Mert tudta, és ez szomorúsággal töltötte el a szívét.

– Nem minden csatát vívnak karddal.

– Tudom. Hanem szívvel és ésszel, látomással és varázslattal. Stratégiával és árulással. Úgy érzem… – állt fel, és belerúgott egy kőbe.

– Mondd el, mit érzel.

Aurora visszanézett. Gwayne aranyhajába és szakállába már ezüstszálak keveredtek. Halványkék szemében mintha árnyék ült volna. Tudta, hogy nem az apja. Mint ahogy azt is, hogy az igazi apja a Csillagok Városáért vívott csatában esett el. Mégis úgy tisztelte, mintha vér szerinti szülője lenne.

Minden titkát megosztotta vele.

– Úgy érzem… Mintha valami várakozna bennem, mint ahogy a világ is várakozik. Mintha meg kellene tennem valamit, tudnom kellene valamiről – lépett vissza sietve Gwayne-hez, és a lábához térdelt. – Úgy érzem, meg kell találnom a farkasomat. Soha, senkit nem szerettem még annyira, mint őt. Szolgálni akarom, ha róla szól a jóslat. Nagyra becsülöm, amit tőled kaptam, Gwayne. Tőled és Rhianntól, Narától és Rohantól, az egész családomtól. De szétfeszít belülről valami. Valami, ami tudja, amit én még nem – csapott ököllel reményvesztetten Gwayne lábára. – Nem értem. Még nem. Még álmomban, az üveg fényénél sem. Amikor megpróbálom megtalálni, mintha valami elködösítené a látásomat, és csak árnyak lebegnek a szemem előtt. Az árnyak között pedig látom a kígyót, és a leláncolt, vérző farkasomat – állt fel ismét türelmetlenül. – Egy férfi, aki király lehetett volna, és egy asszony, aki királynő volt. Tudom, hogy aki a holdat és a csillagokat felém nyújtotta, királynő volt. És miközben égtem a vágytól, hogy megszerezzem, egyszerre féltem is. Valahonnan tudom, hogy ha elfogadom, minden megváltozik.

– Nekem nincs varázserőm. Csak egy harcos vagyok, aki már régóta nem tette próbára a bátorságát. És most, hogy megéreztem a számban a félelem ízét, egyszerre öregember lett belőlem.

– Te nem öregszel, attól nem kell tartanod.

– Azt hittem, maradt még időnk – állt fel Gwayne, és Aurorára nézett. – Olyan fiatal vagy.

– Öregebb, mint Cyra, márpedig ő férjhez megy a következő nap-éj egyenlőség eljövetelekor.

– Életed első évében úgy gondoltam, hogy nem múlnak a napok, és megállt az idő.

Aurora felnevetett.

– Ilyen sok gondot okoztam csecsemőként?

– Nyughatatlan voltál és akaratos – simított végig Aurora arcán Gwayne. – De ezt követően repülni kezdtek az évek. És eljött a mai nap. Gyere, üljünk le a folyópartra. Sok mindent el kell mondanom.

Aurora a harcos mellé ült, és egy, az égen köröző sólymot kezdett figyelni.

– Egy sólyom. A talizmánod.

– Egyszer, réges-régen úgy hívtak, hogy a királynő sólyma.

– A királynőé? – nézett rá élesen Aurora. – A királynő embere voltál? Ezt eddig még sohasem mondtad nekem. Említetted, hogy az apám oldalán csatáztál a nagy háborúban, de azt soha, hogy a királynőt szolgáltad volna.

– Mondtam, hogy én menekítettem ki az anyádat a városból, és együtt jöttünk a Kárhozott Erdőbe. Aznap éjjel, egy hóvihar kellős közepén születtél meg, miután Rohanék befogadtak.

– És az anyám belehalt a szülésbe.

– Eddig nem tudtad, hogy ő vezetett ide, és a király parancsára menekítettem ki a csatából. Pedig nem akarta otthagyni – és kedves szavai szöges ellentétben álltak metsző tekintetével. – Ellenkezett. Terhesen is harcosként küzdött ellenem, mert a királya mellett akart maradni. A férje mellett.

– Az anyám – akadt el Aurora szava – Az álmaimban. Az anyámat láttam az álmaimban.

– Hideg, metsző szél fújt, és az anyádnak erős fájdalmai voltak. A testében és a szívében egyaránt. Ennek ellenére nem állt meg pihenni. Ide vezetett, és végül elértük a tábort, a születésed helyét. A melléhez szorított, és sírt, amikor el kellett hagynia téged. Engem bízott meg azzal, hogy vigyázzak rád, tanítsalak, mint ahogy Narát is megkérte, hogy tanítson. És őrizzük meg előtted a születésed titkát, amíg el nem jön az ideje, hogy mindent megtudj. Majd a kezembe adott – nézett le a tenyerére a harcos. – Éjfélkor születtél. Az anyád hallotta a mérföldekre lévő város harangjait. Az éjfél a te órád. Te vagy a Kiválasztott, Aurora, bár nagyon szeretlek, és azt kívánom, bárcsak ne te lennél.

– Hogy lehet ez? – remegett meg Aurora szíve, miközben felállt, és életében először igazi félelmet érzett. – Hogy lehetek én a Kiválasztott? Gwayne, én nem vagyok sem királynő, sem uralkodó.

– De igen. Vér szerint az vagy. Amikor először a karjaimba vettelek, tudtam, hogy egyszer eljön ez a nap. Ám nem látok távolabbra a jövőbe – állt talpra Gwayne is, csak azért, hogy Aurora elé térdeljen. – A királynő embere vagyok, és készen állok a szolgálatodra.

– Ne – rogyott térdre megrettenve Aurora is, és megragadta a harcos vállát. – Draco és az összes isten nevére, mit csináljak most? Hogyan élhettem kényelemben és biztonságban az életem, miközben az emberek a világban rám vártak? Hogyan álljak ki értük, hogyan szabadítsam fel őket, ha gyáván bujkálok, miközben Lorcan uralkodik?

– Haldokló anyád utolsó kívánsága volt, hogy biztonságban nevelkedj – állt fel Gwayne, és kinyújtotta a karját, hogy Aurorát is maga után húzza. – Soha nem voltál gyáva. Nem kell szégyellned az apád és az anyád emlékét. Ez a végzeted. Megtanítottalak mindenre, amit egy harcosnak tudnia kell. Hát viselkedj is úgy, mint egy harcos.

– Küzdeni fogok – csapott a kardjára Aurora, mintha csak bizonyítani akarná a szavait. – Karddal és mágiával, az életemmel fogom szolgálni a világot, feltétel nélkül. De hogy vezető legyek? – remegett meg a hangja, és a folyó felé pillantott. – Gondolkodnom kell – hunyta le szorosan a szemét. – Szeretnék egyedül maradni. Egy kis időt kérek, Gwayne – tette hozzá, mielőtt Gwayne vitába szállhatott volna vele. – Menj, segédkezz a táborbontásnál. Majd megkereslek. Egyedül kell megtalálnom a választ. Hagyj itt – lépett oldalt, nehogy a harcos megérinthesse. – Menj.

Amikor tudta, hogy Gwayne elment, és egyedül maradt, megállt az ezüstfolyó partján, és gyászolni kezdte a szüleit, az embereit és saját magát.

És kétségbeesetten vágyakozott a szerelme közelségére, akit magában csak a farkasának nevezett.

• • •

Mélyen behatolt az erdőbe, maga mögött hagyva az ismert vidéket, míg végül elért a tündérek birodalmába. Ott megalkotott egy varázskört, tüzet rakott és énekelni kezdte a látnokok dalát. Így megláthatja a múltat – és azt, hogy mit hozhat a jövő.

Miközben a hold felkúszott az égre, és egy makacs csillag is életre pislákolta magát, a lángok között megpillantotta a Csillagok Városáért vívott ütközetet. Mindenfelé szolgák, gyermekek, harcosok teste hevert. Látta a királyt – az apját –, ahogy démonként küzdve igyekszik visszaszorítani a túlerőt. Hallotta a sikolyokat, érezte a vér szagát.

A fülét megütötték az apja kiáltásai, ahogy megparancsolja a mellette vagdalkozó Gwayne-nek, hogy menekítse biztonságos helyre a királynőt és a magzatát. A királynő parancsa ellenére. A világért és a Kiválasztottért.

Látta az apja halálát és tulajdon születését. Megízlelte az anyja könnyeit, és még a varázslaton keresztül is érezte a szeretet erejét.

És ezzel együtt a kötelesség súlyát.

– Nem húzhatod ki magad alóla.

– Elég erős vagyok hozzá? – kérdezte Aurora az anyját.

– Te vagy a Kiválasztott. Nincs más. Te vagy a remény, Aurora. És te vagy a büszkeség. A kötelesség. Nem fordíthatsz hátat.

Aurora egy csatát figyelt, és tudta, hogy immár a jövőt látja, nem a múltat. Ezt a vért az ő keze fogja kiontani, ezeknek az embereknek ő okozza majd a halálát. A saját kezével. És még akkor is bele kell kezdenie, ha ez a végét jelenti.

– Van hatalmam, anyám, csakhogy ez egy asszony hatalma. Egy kevéske varázslat. Erős vagyok, de tapasztalatlan. Hogy vezethetném és uralhatnám az embereket, ha csupán ilyen keveset tudok kínálni nekik?

– Majd több leszel. Most aludj. És álmodj.

Így hát Aurora álmodott a farkasáról, a harcosáról, akinek olyan ragyogó zöld a szeme, mint a távoli hegyek. Álmodott egy magas, széles vállú férfiről. Aki sötét, hosszú haját hátrasimítja markáns arcából, és akinek bal szemöldökét fehér forradás szeli ketté, mint a lesújtó villám. A gyomra megremegett a vágytól, amit még rajta kívül senki emberfia iránt nem érzett.

– Mi leszel nekem? – tette fel a kérdést. – És én mi leszek neked?

– Csak annyit tudok, hogy te vagy a kedvesem. Egyedül vagy. Egész életemben rólad álmodtam, csakis rólad, még ébren is – nyújtotta ki a kezét a férfi, és az arcán Aurora érezte gyöngéden simogató ujjait. – Merre vagy?

– Azt hiszem, közel. Közel. Harcos vagy?

A férfi a kezében tartott kardra pillantott, és undorral a föld felé fordította a hegyét.

– Senki vagyok.

– Szerintem éppen ellenkezőleg. És egy részed az enyém – és egyrészt kíváncsiságból, másrészt azért, mert nagyon akarta, Aurora magához vonta és szájon csókolta.

Körülölelte őket a szél, az a meleg szellő, amit a tündérek szárnya kavar. Aurora lelkében magasra szárnyalt a dal, és hevesebben lüktetett a szíve.

Akkor is tudná szeretni, gondolta, ha utána a halál várna rá.

– Nővé kell válnom, hogy az lehessek, aminek lennem kell – hátrált Aurora, és kilépett vadászruhájából. – Taníts meg mindarra, amit egy nőnek tudnia kell. Szeress az álmaimban.

A férfi tekintete végigsöpört a varázskör közepén álló Aurora holdsugárba öltözött testén.

– Egész életemben szerettelek – jelentette ki. – És féltem tőled.

– Egész életemben kerestelek, és félve jöttem el hozzád. Hátat tudnál fordítani nekem? Magamra tudnál hagyni?

– Sohasem fordítanék hátat neked – húzta magához a férfi Aurorát. – Sohasem hagynálak magadra.

Miközben szájuk összeforrt, a férfi lassan lefektette a puha fűre. És Aurora végre megtudta, milyen a keze érintése, milyen ízű a bőre, és milyen az a gyönyör, amitől remegni kezd a test. Nem csak mellettük, bennük is lobogott a tűz.

– Szeretlek – suttogta Aurora, miközben vadul csókolta a férfi arcát. – És nem félek már tőled.

Föléje emelkedett, kérte és elfogadta. És amikor a férfi is csatlakozott hozzá, Aurora megismerte, miben áll az asszonyok hatalma, és milyen az igazi gyönyör.

Amikor hajnalban felébredt, egyedül találta magát. A tűz hamuvá omlott, és Aurora már tudta, milyen a kötelesség hűvös csókja.

• • •

– Nem lett volna szabad egyedül elengedned.

Gwayne a kardját élezve ült, miközben Rhiann zablepényt sütött, és közben vele perlekedett. Hajnalodott, körülöttük megélénkült a tábor. Nyerítettek a lovak, ugattak a kutyák, az asszonyok a fazekak fölé görnyedve főzték a reggelit, a férfiak pedig készültek a vadászatra.

– Ő akarta így – felelt Gwayne élesebben, mintsem szerette volna. – Rám parancsolt. Úgy aggódsz érte, mintha az anyja lennél.

– És mi vagyok neki, ha nem az anyja? Két napja, hogy elment, Gwayne. Két napja és két éjszakája.

– Ha nem bír ki az erdőben két éjszakát, Twyliát sem lesz képes uralni.

– Még kislány! – csapta le Rhiann a kanalat. – Túl hamar árultad el neki a születése titkát.

– Eljött az ideje. Esküt tettem, és most jött el az ideje, hogy teljesítsem! Azt hiszed, én nem aggódok? Azt hiszed, nem óvnám meg bármitől, akár az életem árán is?

Rhiann kipislogta a szeméből a forró könnyeket, és megfogta Gwayne kezét.

– Nem. Nem. De legalább annyira a magaménak érzem, mint Cyrát vagy az ifjú Rhyst. Azt szeretném, ha itt ülne a tűz mellett, és nevetve túl sok mézet rakna a zablepényre. De ilyen már soha többé nem lesz.

Gwayne félretette a kardját, felállt és a karjába zárta az asszonyát.

– Nem a miénk, nem tarthatjuk vissza.

Ebben a pillanatban Rhiann feje felett megpillantotta Aurorát, ahogy a hajnali ködben kilép az erdőből. Magas volt – Gwayne most azt gondolta, túl magas is egy lányhoz képest. Kihúzta magát, mint egy harcos. Sápadtnak tűnt, de a tekintete tisztán csillogott. És egyenesen a szemébe nézett.

– Itt jön – szólalt meg.

Miközben keresztülsétált a táboron, Aurora hallotta a halk suttogást. Ők is tudják, gondolta, és mindnyájan rá vártak. A családja, a barátai megálltak a színes szekerek mellett, vagy kiléptek a kocsikból, és úgy figyelték.

Megállt, és megvárta, amíg mindenki elcsendesedik.

– Rengeteg a tennivalónk – emelte fel a hangját, hogy azt még a táboron kívül is tisztán lehetett hallani. – Egyetek, utána pedig gyertek velem. Elárulom, hogy győzhetjük le Lorcant, és szerezhetjük vissza a világunkat.

Valaki éljenzett. Aurora látta, hogy az ifjú, még alig tizenkét éves Rhys visszamosolyog rá. Mások kiáltozni kezdtek, és mire elért Gwayne elé, egész kis ünnepség kerekedett körülötte.

Rhys melléje nyomakodott.

– Ugye, nem kell meghajolnom előtted?

– Meghajolhatsz, de nem kötelező – borzolta össze mostohaöccse aranyhaját Aurora.

– Remek. Mikor fogunk harcolni?

Aurora gyomra összerándult. Hiszen Rhys még csak kisfiú volt. Hány gyereket kell csatába küldenie? És a halálba?

– Hamarosan – lépett Gwayne-hez, és közben megérintette Rhiann karját, hogy megnyugtassa. – Láttam az utat – mondta. – Tudom, hogy kellene elkezdeni. De ehhez szükségem van az én sólymomra.

– A tiéd vagyok – hajolt meg mélyen Gwayne –, felség.

– Ne szólíts így, amíg ki nem érdemeltem – ült le Aurora, elvett egy zablepényt, és mézet csurgatott a tetejére. Mellette Rhiann a kötényébe temette az arcát és felzokogott.

– Ne sírj – állt fel Aurora, és magához ölelte Rhiannt. – Szép nap ez a mai – pillantott Gwayne-re. – Egy új nap. Nem csupán azért, mert tudom, milyen vér folyik az ereimben, hanem azért is, amire ti ketten tanítottatok. Amire mindnyájan tanítottatok. Mindent megadtatok nekem, hogy végül találkozzak a végzetemmel. Rhys, megkérnéd Narát és Rohant, hogy csatlakozzanak hozzánk, és reggelizzenek velünk? – csókolta arcon Rhiannt, miközben a kis Rhys elviharzott. – Két napon keresztül koplaltam. Éhes vagyok – vigyorodott el szélesen, miközben befalta a kezében tartott zablepényt.


HARMADIK

A szíve, a lelke mélyén egész életében ismerte. Először gyermekként jött el hozzá, miközben nevetve fröcskölte az erdő mélyén az ezüstfolyó vizét.

Azokban a napokban együtt játszottak, mint ahogy minden gyermek. És amikor megismerte az éhséget, a fájdalmat, a fagyot és a pengeként húsába hasító magányt, a lány biztonságot nyújtott neki.

A farkasának nevezte. Számára pedig a lány volt a fény.

Amikor felcseperedtek, együtt sétáltak. Ismerte a hangja zenéjét, a haja illatát, az ajka ízét.

A lány volt a kedvese, és annak ellenére, hogy csak álomként gondolt rá, kétségbeesetten kapaszkodott belé, hogy megőrizze elméje épségét. A lány volt az egyedüli fénysugár a sötét világban, az egyedüli, aki jókedvet hozott a kétségbeesésbe.

Együtt hallgatták az égen átrepülő sárkány üvöltését, és nézték, ahogy a karmai között tartja a jövendölésekben emlegetett csillagkoronát. A sárkányt követő mágikus fényben észrevette, hogy a lány lába alatt vér áztatja a földet, és tenyerében érezte egy kard sima markolatát.

De remélni sem merte, hogy egyszer majd szabad lesz, és végre-valahára felemelheti fegyverét, hogy azzal szolgálja a kedvesét.

Remélni sem merte, hogy a lány valódi, és egy napon hozzá tartozik majd.

• • •

– Átadnád anyám ajándékait? – kérdezte Narát Aurora.

– Megőriztem neked. Ebbe a ládikába tettem mindent, amit Rohan készített – vett elő Nara egy fényes, almafából faragott dobozt, amire a hold és a csillagok jelét vésték. Ez volt Twylia királyi pecsétje, mielőtt Lorcan törvényen kívülinek nyilvánította volna a jeleket.

– Ez gyönyörű. Nagyon tisztelhetted az anyámat, Rohan.

– Nagyszerű asszony volt.

Aurora felnyitotta a ládika fedelét, és megpillantotta a tiszta glóbuszt, a tiszta csillagot, amely sötét bársonyon pihent. Mint az álmában látott hold és a csillagok.

– A szeretet, a bánat, a jókedv és a könnyek formálták ilyenné. Létezhet ennél erősebb varázslat?

Aurora kiemelte a gömböt, és menten fény lobbant a kezei között. A világot látta rajta keresztül. A nyári napsütésben ragyogó, zöld mezőket, a hallal teli, széles folyókat, a sűrű erdőket, és a kövérre hízott vadállatokat. És az ezüsttornyú városokat.

Az emberek dolgoztak a földeken, vadásztak az erdőben, halásztak a folyókban, és vitték az áruikat a városok piactereire.

A hegyek az ég felé törtek, fehér csúcsukon sohasem olvadt el a hó. Rajtuk túl a Csodák Tengere mosta a szárazföld partját. De Aurora más földeket is látott. Más városokkal, más emberekkel.

Ezek szerint nem ez az egész világ, gondolta. Mégis, ez az övé, itt neki kell uralkodnia.

Áttette a csillagokat a másik kezébe, és érezte, ahogy a forróság, a tüzük ereje szétárad a testében.

– És a csillagok tüze egyesül a sárkány vérével. Bárányként jön el, de együtt játszik a farkassal. Az igazság alatt ott rejlik a hazugság, és azt ismét az igazság követi. A bátrak legyőzik azokat, akik a gyávaság maszkja mögé rejtőznek. Amikor eljön a boszorkányok órája, és az igaz emberek vérén megcsillan a hold fénye, a kígyót szétmarcangolja a farkas tépőfoga – szédült meg Aurora, és leeresztette a glóbuszt. – Ki beszélt?

– Te – felelt cérnavékony hangon Gwayne, miközben le nem tudta volna venni a szemét nevelt lányáról. A haja lobogott, mintha csak feltámadt volna a szél, az arca ragyogott, a szeméből pedig sugárzott az erő. Olyan hatalmas erő, ami még egy tapasztalt harcost is rettegésbe tudott volna taszítani.

– Még mindig az vagyok, aki voltam. De egyben több is lettem régi önmagamnál. Kezdjünk hozzá. Ideje elmesélni mindenkinek, mi történt.

• • •

– Látomásaim voltak – mondta Aurora, amikor mindenki köréje gyűlt. – Ébren és álmomban. Néhányat láttam, néhányról beszéltek, és egyeseket pedig azért ismerek, mert a véremben vannak. El kell mennem a Csillagok Városába, és elfoglalni az engem megillető helyet a trónon.

– Mikor indulunk? – kiáltotta Rhys, mire az apja könnyedén pofon legyintette.

– Elindulunk, harcolni fogunk, és néhányan közülünk biztosan nem élik túl ezt az utazást. De a világ nem csak kard által lesz szabad. Az erő nem elég a győzelemhez.

– Mágia is kell – bólintott Rohan. – És józan ész.

– Mágia és józan ész – helyeselt Aurora. – Stratégia és acél. És furfang – tette hozzá csúfondáros mosoly kíséretében. – Asszonyi furfang. Cyra, miről beszéltek a legtöbbet az emberek abban a faluban, ahol legutóbb megálltunk vásárolni?

Cyra, egy virágzó, tizenhat éves lány még mindig erőlködött, hogy ne áhítattal nézzen Aurorára.

– Owen hercegről, Lorcan fiáról. Egész Twyliában keresi a rangban hozzá illő feleséget. Minden lovag és nagyúr, akitől még nem vették el a földjét, megkapta a parancsot, hogy ha van eladósorba került lánya, azt küldje a városba.

– Hogy Owen kedvére válogathasson közöttük – húzta el a száját utálkozva Aurora. – Hatalmas lakomákat és bálokat rendeznek, miközben a nők úgy parádéznak majd a kígyó fia előtt, mint kancák a vásáron?

– Így beszélik, mél… Méltóságos asszonyom.

– Nővérem – javította ki Aurora, mire Cyra elmosolyodott. – Én is közéjük állok. Rhiann, meg tudod csinálni, hogy igazi úrinőnek nézzek ki?

– Fegyvertelenül belovagolni a városba…

– Nem leszek fegyvertelen – pillantott Aurora a kristályra és a mellette fekvő kardra. – És nem is megyek egyedül. Mint minden hölgyet, engem is szolgálók népes hada kísér majd – rántotta meg vadásztunikájának a szélét. – És ruhatárra is szükségem lesz. És… Szépen felöltözve könnyebben bejuthatok a kastélyba. És férfiak is jöjjenek velem – lett egyre izgatottabb. Eddig homályos ötletei lassan kezdtek alakot ölteni. – Férfiakra, akik felkutatják a bujkáló lázadókat vagy katonákat, akiknek már kicsorbult, berozsdált a kardja, és a fiaikat, a lányaikat, akik készek követni a Kiválasztottat. Keressétek meg a földműveseket, akik készek félretenni az ekét, és mesterembereket, akik fegyvert kovácsolnak nekünk. Az embereket ki kell képezni, fel kell fegyverezni. Méghozzá titokban és sietve – pillantott az erdő felé. – Megesküszöm, hogy még a fagy beköszönte előtt visszahódítjuk a világot, és a kezemben fogom tartani a kígyó fejét.

Majd Gwayne felé fordította a tekintetét.

– Elvállalnád a hadseregem vezetését?

A katona szíve megremegett.

– Elvállalom, méltóságos asszonyom.

– Ha eljön a támadás ideje, jelet küldök neked. Tudni fogod. Rohan, szükségem van a térképeidre és az eszedre.

– Megkapod, amit csak akarsz.

– Rhiann – tárta szét a karjait Aurora. – Kellene egy szép ruha.

• • •

Felruházták és kitanították. És miközben Rhiann és a hozzáértők selymeket varrtak, Aurora gyakorolta a kard és az íj használatát.

Összeszorított fogakkal tűrte, hogy olajokat dörzsöljenek a bőrébe, Cyra pedig egyre többet gyakorolta rajta a frizurakészítést. Evés közben haditerveket készített, olvasta Gwayne leveleit, és maga is elküldött jó párat.

Már jócskán benne jártak a nyárban, mire magára öltötte sötétkék úti köpenyét, és útra kelt. Vele tartott Cyra és Rhiann, mint a szolgálói, és Rohan, az ifjú Rhys, és három másik ember pedig mint a kísérete.

Aurora megfogadta, hogy jól fogja játszani a szerepét. Még az istenek is dédelgetett, úri hölgynek nézték volna. Kellemesen csacsogott, és bárkit el tudott csábítani, ha sor került rá. És miközben Gwayne hadserege arra készül, hogy a város falai ellen vonul, ő már odabent lesz, a kastélyban.

Hosszú volt az út, de Aurora nem bánta, mert így maradt bőven ideje. Elmerült a látomásaiban, összeszedte a bátorságát, és megerősítette az akaratát.

Bárki is legyen az uralkodó, a mezők még zöldek, gondolta. De látta a félelmet, a bizalmatlanságot és a haragot azok szemében, akik mellett elhaladtak az úton. Látta, hogy a hollók széthordják azoknak a szerencsétleneknek a csontjait, akiket rablók vagy Lorcan kutyái támadtak meg.

Éhező gyermekek koldultak az út mellett. Látta, hogy otthonaikat porig égették, és az üszkös romok mögül védelmező nélkül maradt, kétségbeesett nők pillantottak feléje.

Eddig miért nem nézte meg őket közelebbről? Annyira megelégedett volna azzal, hogy szaladgálhat az erdőben, énekelhet a hegyek között, hogy észre sem vette az emberek reményvesztettségét, az ország hanyatlását?

Egész életét annak fogja szentelni, hogy minden visszatérjen a normális kerékvágásba.

– Olyan furcsa látni nagyapát ilyen gazdag ruhában – szólalt meg Cyra.

– Nem hívhatod nagyapának.

– Tudom, emlékszem. Nem félsz, Aurora?

– De igen, félek. Viszont ez a félelem jó. Az a fajta, ami azt mondja, hogy hamarosan történni fog valami.

– Csodálatosan nézel ki.

Aurora elmosolyodott, és próbálta nem rángatni a ruhája szegélyét.

– Ez csupán egy fegyver, mégpedig olyan, amit egyáltalán nem bánok, hogy forgatnom kell. Egy kis boszorkányság, és… A démon kölykének a szeme meg fog akadni rajtam, ugye? Rám néz majd, és engem akar.

– Nincs olyan férfi, aki ne téged akarna.

Aurora elégedetten bólintott. Miközben Owen a kegyeit keresi, ő valaki mást fog. A farkasát.

Mert ő is ott lesz. És rá vár. Érezte. És minden egyes megtett mérfölddel forróbb lett a vére.

A Csillagok Városában végre találkozik a szerelmével.

És a végzetével.

– Ó, nézd! – pattant fel Cyra. – A város. Nézd, hogy ragyognak a tornyok.

A távolban Aurora is látta az égről visszaverődő ezüst és az aranyozás csillogását. Ragyogtak a kastély hatalmas tornyai, a legmagasabb csúcsán pedig ott lobogott a fekete zászló a ráhímzett, összetekeredett kígyóval.

Aurora magában megesküdött, hogy el fogja égetni. Hamuvá égeti, és a saját családja lobogóját tűzi a helyébe. Az aranysárkány ismét repülni fog.

– Húsz ember áll a kastély falain – súgta halkan Rohan, miközben hátasát nyugtatgatva Aurora felé léptetett.

– Igen, látom. És a város kapujánál még többen állnak. És Lorcanra minden bizonnyal testőrség is vigyáz, és a kastély bejáratához is állított őröket. Páran közülük megszöknek, ha Lorcan meghal, vagy csatlakoznak hozzánk. Ám a többiek harcolni fognak ellenünk. Meg kell ismernünk a kastély minden zegét és zugát. Gwayne rajza jó kiindulópont, de az évek során Lorcan biztosan átépíttette egy részét.

– Emberek verejtéke és vére árán – bólintott Rohan. – Kényelmesebb szobákat, vastagabb falakat emeltetett – és vigyáznia kellett, nehogy köpjön egyet. Bármilyen fényesen csillog az arany, kígyóveremmé változtatta a Csillagok Városát.

– Én pedig eltemetem benne.

És Aurora unatkozó kifejezést vett fel, de miközben keresztülhaladtak a városkapun, alaposan megfigyelt mindent.

• • •

Az istállóban Thane éppen egy aranyderes kancát csutakolt. Egyedül dolgozott, és a munka végeláthatatlannak tűnt. Már hozzászokott, hogy a nap végére megfájdulnak az izmai, elgyöngülnek a csontjai.

És a magányban is örömét lelte.

Szerette a lovakat. Ez volt az ő nagy titka. Ha Owen és Lorcan ezt megtudnák, biztosan elkergetnék az istálló közeléből, ahol, legalábbis a saját mércéje szerint, némi békességet talált. Arra gondolt, találnának neki egy másik, nem kevésbé lélekölő munkát. Ebben lelték az örömüket. De ehhez is hozzászokott.

Már fiatalon megtanulta, hogy fogja be a száját, tartsa meg magának a véleményét, és minden körülmények között végezze a munkáját – hacsak nem akar egy csizmasarkot érezni a fenekén. Amíg vissza tudta fogni a dühét és a gyűlöletét, megadatott neki az egyedüllét ajándéka.

És az, hogy biztonságban tudhatta azt, akit szeretett.

Amikor végigsimított selymes nyakán, a kanca halkan fújt egyet. Thane egy pillanatra hozzászorította az arcát a pofájához, és lehunyta a szemét. Nagyon elfáradt. Minden éjjel álmok űzték, melyekből verejtékezve, kínzó vággyal ébredt. Hangok és képek száguldottak át a fején, de nem adtak választ semmire, és könnyebbséget sem nyújtottak.

Még a fénye, a szerelme gondolata is furcsa nyugtalansággal töltötte el.

Nem tudott harcolni, nem talált békét, így látszólag nem maradt neki más, mint a munkával töltött órák.

Ellépett a kancától, és beletúrt rakoncátlan, fekete hajába. Akár hozzá is kezdhetne a következőhöz, de egyre nagyobb éhséget érzett. Azt a fajtát, amit étek nem csillapíthat.

Miközben az állások mellett, az istálló ajtaja felé lépdelt, mely elé aranyfüggönyt vont a szikrázó napsütés, érezte, hogy hevesebben kalapál a szíve.

És amikor felemelte a kezét, hogy megvédje a szeme épségét, egy fehér csődörön lovagolva megpillantotta álmai asszonyát. Minden vér a fejébe szaladt, megszédült, de le nem vette volna róla a tekintetét.

A nő lesütött szemmel mosolygott. És Thane tudta – tudta, hogy a szeme, amit rejteget, olyan szürke, mint a füst. Elmosódottan hallotta a hangját, a nevetését – milyen jól ismerte mindkettőt –, miközben Owen felé nyújtotta a kezét.

– A szolgák majd gondját viselik a lovaidnak, asszonyom.

– Ute lánya, Aurora vagyok, az ország nyugati végéből. Az apám nagyon sajnálja, és az elnézésedet kéri, amiért nem jöhetett velem. De sajnos nem érzi jól magát.

– Megbocsátok neki, mivel ilyen gyönyörű ékkövet küldött maga helyett.

Aurora mindent megtett, hogy elpiruljon, és megrebbentette a szempilláját. Owen csinos volt, úgy festett, mint egy ifjú aranyisten. Hacsak az ember nem nézett a szemébe. Aurora megtette. És megpillantotta benne a kígyót. Az apja örökségét.

– Nagyon köszönöm a bókot, uram. De most az elnézésedet kell kérnem. Nagyon szeretem a lovam, úgy vigyázok rá, mint tyúkanyó a csibéire. Ha megengeded, szeretném megnézni az istállót, és beszélni az ellátásáról a lovásszal.

– Természetesen – karolta át Aurora derekát Owen, aki nem húzódott el, mint szeretett volna, hanem inkább elbűvölően mosolygott.

– Csoda szép ez a város – simított végig a haján Aurora, mintha csak meg akarná igazgatni. – Egy hozzám hasonló, vidéki lányt teljesen elbűvöl ez a hatalmas – nézett Owenre kihívóan – pompa.

– Mielőtt ideérkeztél, Lady Aurora, sivár volt és szürke – majd megfordult, és Aurora látta, hogy vonzó arca megmerevedik, a szeme pedig villámokat szór dühében.

Követte a tekintetét, és hirtelen úgy érezte, tótágast áll a világ.

Megtalálta a farkasát. A fiú rongyos ruháját izzadságfoltok tarkították. Sötét haja vad tincsekbe göndörödött mocskos arca felett. A kezében pedig kard helyett lóvakarót tartott.

A tekintetük találkozott, és Aurora abban a pillanatban megérezte a tudást és a hitetlenkedést.

A fiú egy lépést tett feléje, mintha transzba esett volna.

Owen három hatalmas lépéssel Thane mellett termett, és visszakézből pofon vágta, hogy eleredt az orra vére. Thane szeme haragosan megvillant. Majd amikor Owen ismét ütött, lesütötte a tekintetét.

– Térdre, te haszontalan korcs! Hogy mered egy hölgyre vetni a pillantásodat? Ezért a sértésért megkorbácsoltatlak.

Thane lehajtotta a fejét és térdre ereszkedett.

– Elnézést kérek, herceg úr.

– Biztos nincs elég dolgod, ha maradt időd itt bámészkodni – húzta elő Owen a lovaglóostorát, és a magasba emelte.

Aurora legnagyobb megdöbbenésére álmai farkasa úgy viselkedett, mint egy megfélemlített kutya.

– Owen herceg! – kiáltott utána. A lába remegett, a szíve vadul dörömbölt. De minden ösztönös megnyilvánulását el kellett rejtenie. Tovább kellett játszania a finomkodó úrihölgyet. Bármennyire is sértette a büszkeségét, a kézfejét a homlokára szorította, és úgy tett, mint aki rögtön elájul. – Nem bírom az erőszakot – nyögte elhaló hangon, amikor a herceg visszarohant hozzá, hogy elkapja. – Olyan… Rosszul érzem magam.

– Hölgyem, nagyon sajnálom, hogy látnia kellett egy ilyen… jelenetet – pillantott gúnyosan Thane felé. – Ez az istállófiú ért a lovakhoz, de gyakran megfeledkezik arról, hogy hol a helye.

– Kérem, ne büntesse meg miattam. Nem bírnám elviselni a gondolatát – intett, mire Cyra némi tétovázást követően egy üvegcse repülősót tartott Aurora orra alá.

– Elég, elég – lökte félre Aurora, amikor a repülősótól könnyezni kezdett a szeme. – Nem kísérne árnyékba, uram?

– Bocsásson meg, Lady Aurora. Hadd vigyem be, és kínáljam meg egy kis frissítővel.

– Ó! – támaszkodott Owen karjára Aurora. – Az utazás szörnyen kimerítő.

Hagyta, hogy a herceg elvezesse az istálló környékéről. Közben nehéz szívvel gondolt arra, hogy végül megtalálta a farkasát, de nincsenek sem agyarai, sem pedig karmai.

Könnyű fejfájást színlelve kapaszkodott Owenbe, és miközben a férfi átvezette az udvaron, gondosan az agyába vésett minden részletet. Az őrök számát, a fegyverzetüket, a kárpit és a mozaikpadló gazdagságát, az ablakok, az ajtók és a lépcső helyét.

Megfigyelte a szolgálók kőkemény arcát és lesütött tekintetét, és a többi, mustrára érkezett úrnő viselkedését.

Úgy tűnt, egyesek örülnek annak, hogy elég értékesek, és felkeltették Owen herceg figyelmét. Mások tekintetében viszont ott ült a félelem.

Lorcan birodalmában az asszonyok csupán vagyontárgynak számítottak. Akiket az apjuk, a férjük, a bátyjuk, vagy más férfiak birtokolnak, akik meg tudják fizetni értük a megfelelő árat. És ha bármelyikük is boszorkányság gyanújába keveredett, azonnal megégették.

Rohan elmagyarázta neki, hogy Lorcan alatt az asszonyok a legértéktelenebb teremtmények. Annál jobb, gondolta. Így Lorcan még csak nem is gyanítja, hogy egy nő a Kiválasztott, és a palotájában várja a lehetőséget, hogy elvágja a torkát.

Pislogott, elpirult, és megkérte Owent, hogy kísérje a szállására, ahol kipihenheti az utazás fáradalmait.

Amikor már biztonságban érezte magát, ökölbe szorította a kezét.

– Ostoba. Durva. Korcs – vett egy mély lélegzetet, hogy megőrizze a hidegvérét. – Belesajdul a nyelvem, hogy hercegnek kell hívnom.

– Kegyetlen volt azzal a fiúval – suttogta Rhiann.

– Nem fiú, hanem férfi. Egy gerinctelen férfi! – sziszegte dühösen Aurora, és ledobta magát egy székre. Álmai férfija nem csúszott-mászott volna a porban. Ő viszont nem fog szeretni egy ilyen embert, aki bocsánatért esdekel.

Ezek szerint el kell felejtenie. El kell felejtenie, meg kell tagadnia asszonyi érzéseit, hogy felkészüljön arra, amit meg kell tennie.

– Bejutottunk – fordult Rhiann felé. – Írok egy levelet Gwayne-nek. Intézkedj, hogy még ma elküldjék.
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